FULL LENGTH SIZER DIES - 6X47MM LAPUA FULL LENGTH DIE

Whiddens' hand-polished sizer dies have a shorter overall length for better
shoulder bump back, a smaller base and tighter internal tolerances. All of their
sizer dies include a shoulder datum collar to measure shoulder bump and
headspace. The sizing dies also include a pin retainer should you chose to use
the sizer without the expander. Wide knurling on the die make small adjustments
simple while the 6-32 machine screw on the lock ring secures the die once the
final adjustment is made.

Attributes

Name: 6X47MM LAPUA FULL LENGTH DIE
Manufacturer: WHIDDEN GUNWORKS
Product no.: 749016121

Mfr. No.: SIZ-S-N-647LAP-000

Cartridge: 6 x 47 Lapua

Die Style: Full Length Sizing Dies

Delivery weight: 0.482kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir FULL LENGTH SIZER DIES
WHIDDEN GUNWORKS 6X47MM LAPUA FULL
LENGTH DIE

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fur die FULL LENGTH SIZER DIES von WHIDDEN GUNWORKS entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewabhrleisten. Bitte lies die folgenden Abschnitte sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

®* Die Verwendung von Sizer Dies kann potenzielle Gefahren bergen. Achte darauf, die folgenden
Sicherheitsrichtlinien zu befolgen:

® Halte das Produkt aufRerhalb der Reichweite von Kindern und schiitze es vor unbefugtem Zugriff.

* Uberpriife das Produkt regelméRig auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen. Verwende es nicht,
wenn es beschadigt ist.

® Verwende das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck und gemaf den Anweisungen in dieser Anleitung.

®* Trage geeignete personliche Schutzausriistung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, wahrend du mit dem

Produkt arbeitest.
® Halte deinen Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfalle zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Achte darauf, dass der Sizer Die richtig in der Presse montiert ist, um ein Verrutschen oder Brechen wéahrend

des Gebrauchs zu verhindern.
®* Verwende den Pin Retainer, wenn du den Sizer ohne den Expander verwendest, um die Sicherheit zu

erhdhen.

® Stelle sicher, dass die Anpassungen am Die sicher und fest sind, bevor du mit dem Sizing beginnst.

® Vermeide es, den Sizer Die Ubermafig zu belasten, um Schaden zu vermeiden.

® Halte dich an die empfohlenen Einstellungen fir das Shoulder Bump und den Headspace, um eine sichere
Verwendung zu gewahrleisten.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Installation des Sizer Dies:

® Stelle sicher, dass die Presse sauber und in gutem Zustand ist.

® Montiere den Sizer Die in der Presse und ziehe die 632 MaschinenSchraube am Lock Ring fest, um ihn
zu sichern.

® Uberpriife die Ausrichtung des Dies, um sicherzustellen, dass es korrekt positioniert ist.

2. Nutzung des Sizer Dies:

® Stelle das gewilnschte Shoulder Datum Collar ein, um den Shoulder Bump und den Headspace zu
messen.

® Beginne mit dem SizingProzess, indem du die Presse gleichmaRig betatigst.

* Uberpriife regelméRig den Fortschritt und die Einstellungen, um sicherzustellen, dass alles korrekt
funktioniert.

3. Nach dem Gebrauch:

® Reinige den Sizer Die nach der Benutzung, um Ablagerungen und Korrosion zu vermeiden.
® | agere den Sizer Die an einem trockenen und sicheren Ort, geschiitzt vor Feuchtigkeit und extremen
Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge das Produkt gemaR den drtlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Metall und Kunststoffabfallen.
® Stelle sicher, dass alle Teile des Sizer Dies sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder
deinen Handler. Halte alle relevanten Informationen bereit, um eine schnelle Bearbeitung zu gewahrleisten.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit hat oberste Prioritat, wenn du mit dem FULL LENGTH SIZER DIES von WHIDDEN GUNWORKS
arbeitest. Indem du diese Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du sicherstellen, dass du das Produkt sicher
und effektiv nutzt. Bei Unsicherheiten oder Fragen zdgere nicht, Unterstiitzung zu suchen.



Safety Instruction Guide for FULL LENGTH SIZER
DIES 6X47MM LAPUA FULL LENGTH DIE

Introduction

Thank you for choosing the Whidden Gunworks Full Length Sizer Dies for your reloading needs. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product in compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR). Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines

Always handle the sizer dies with care to prevent injury.

Ensure that you are using the product in a wellventilated area.

Keep the dies out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the dies for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe product incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

® Potential Hazards:

® Sharp edges: The dies may have sharp edges that can cause cuts.
® Heavy components: Handle with care to avoid dropping and injuring yourself or damaging the product.

®* Avoiding Hazards:

® Use protective gloves when handling the dies to prevent cuts.
® Always use the dies in accordance with the manufacturer's instructions.
® Do not exceed the recommended specifications for the dies.

® AgeSpecific Warnings:

® This product is intended for adult use only. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

® |nstallation:

1. Ensure that your reloading press is clean and free from debris.

2. Securely attach the full length sizer die to your reloading press using the 632 machine screw lock ring.

3. Adjust the die position according to the manufacturer's guidelines to achieve the desired shoulder bump
and headspace.

® Usage:

Insert the cartridge into the die.

Apply steady pressure to the handle of the reloading press to resize the cartridge.

Use the shoulder datum collar included with the die to measure the shoulder bump accurately.
If using the die without the expander, utilize the pin retainer for security.

After your final adjustments, ensure the lock ring is securely fastened to maintain your settings.

aprLdE

Disposal Instructions
® Dispose of any damaged or wornout dies in accordance with local regulations.

® Do not dispose of the dies in regular household waste. Check for local recycling or hazardous waste disposal
options.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support related to this product, please refer to the contact information provided
on the packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for prioritizing safety while using the Whidden Gunworks Full Length Sizer Dies. Your adherence to these
guidelines helps ensure a safe and effective reloading experience.



Guide de Sécurité du Produit pour le Die de Taille
Pleine Whidden Gunworks 6x47mm Lapua

Introduction

Merci d'avoir choisi le die de taille pleine Whidden Gunworks 6x47mm Lapua. Ce produit est congcu pour un
recalibrage efficace et précis de vos cartouches. Cependant, il est essentiel de suivre certaines directives de sécurité
pour garantir une utilisation sdre et efficace. Ce guide vous fournira des informations sur la sécurité, |'utilisation,
I'installation et I'élimination du produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous de lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Utilisez toujours le die dans un environnement bien éclairé et propre.

Gardez le die hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Veérifiez régulierement le die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne modifiez pas le die ou n'utilisez pas d'accessoires non recommandés par le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Portez toujours des lunettes de sécurité lors de I'utilisation du die pour protéger vos yeux des débris.
Ne placez jamais vos mains prés de la zone de travail pendant le recalibrage.
Ne forcez pas le die si vous rencontrez une résistance. Cela pourrait endommager le produit ou causer des
blessures.
® Assurezvous que le die est correctement fixé avant de l'utiliser.
Utilisez le die uniquement avec des cartouches compatibles (6x47mm Lapua).

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation du Die:

® Retirez le die de son emballage et inspectezle pour vous assurer qu'il n'est pas endommagé.

® Fixez le die a votre presse de rechargement en utilisant la vis a machine 632 sur lI'anneau de
verrouillage.

® Assurezvous que le die est bien aligné et sécurisé.

2. Utilisation du Die:

Placez une cartouche vide dans le die.

Utilisez le collier de référence d'épaule pour mesurer le recul de I'épaule et I'espace de téte.
Effectuez des ajustements en utilisant le large nervurage sur le die pour un meilleur contréle.
Une fois le réglage final effectué, serrez la vis a machine pour maintenir le die en place.
Procédez au recalibrage en suivant les instructions de votre presse de rechargement.

Instructions d'Elimination

Ne jetez pas le die dans les ordures ménageéres.

® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des outils et des équipements.

* Sile die est endommagé, contactez les autorités locales pour obtenir des conseils sur son élimination
appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter les ressources en ligne disponibles.

En suivant ces directives, vous garantirez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres lors de
l'utilisation de votre die de taille pleine Whidden Gunworks 6x47mm Lapua. Merci de votre attention et restez en
sécurité!






Instrukcja bezpieczenstwa dla FULL LENGTH SIZER
DIES WHIDDEN GUNWORKS 6X47MM LAPUA FULL
LENGTH DIE

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup FULL LENGTH SIZER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6X47MM LAPUA FULL LENGTH DIE.
Niniejsza instrukcja zawiera wazne informacje dotyczace bezpieczernstwa oraz prawidtowego uzytkowania produktu.
Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami, aby zapewni¢ sobie i innym bezpieczenstwo podczas
korzystania z tego produktu.

Ogdlne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen, ktére moga wptynaé na jego dziatanie.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowos$ci, zaprzestan uzywania produktu i skontaktuj sie z
producentem.

® Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Szczegdlne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Przed uzyciem zapoznaj sie z instrukcjg obstugi oraz zaleceniami producenta.

Uzywaj odpowiednich narzedzi i technik podczas instalacji i uzytkowania, aby unikna¢ obrazen.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawedziami narzedzi.

Nie uzywaj sizer dies, jesli sg uszkodzone lub majg widoczne oznaki zuzycia.

Zachowaj ostroznos¢ przy regulacji, aby uniknaé przypadkowego uruchomienia mechanizmu.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:
® Upewnij sie, ze masz odpowiednie narzedzia do montazu.

® Zamocuj sizer dies w wozku lub maszynie do rewolucji zgodnie z instrukcjami producenta.
® Sprawdz, czy sizer dies jest prawidtowo zamocowany przed rozpoczeciem pracy.

2. Uzytkowanie:
® Uzywaj sizer dies zgodnie z zaleceniami producenta.

® Regularnie kontroluj ustawienia i dokonuj niezbednych regulaciji.
® Zawsze uzywaj odpowiednich srodkéw ochrony osobistej, takich jak rekawice i okulary ochronne.

Instrukcje dotyczgce utylizacji

® Produkt nalezy utylizowac¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw przemystowych.
® Nie wyrzucaj produktu do zwyklych pojemnikéw na odpady.
® Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpadéw, aby uzyskac¢ informacje na temat prawidtowej utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z odpowiednim
przedstawicielem producenta.

Dzieki przestrzeganiu powyzszych instrukcji i wytycznych, mozesz bezpiecznie korzysta¢ z FULL LENGTH SIZER
DIES WHIDDEN GUNWORKS 6X47MM LAPUA FULL LENGTH DIE. Dziekujemy za wybdér naszego produktu.



Turvallisuusohjeet FULL LENGTH SIZER DIES
WHIDDEN GUNWORKS 6X47MM LAPUA FULL
LENGTH DIE

Johdanto

Tervetuloa FULL LENGTH SIZER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6X47MM LAPUA FULL LENGTH DIE tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tdma opas on suunniteltu auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttda.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Ala anna lasten kayttaa tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.

Tarkista tuote ennen kayttda. Varmista, ettd siiné ei ole vaurioita tai puutteita.

Kayta tuotetta vain sen tarkoitetussa kayttdtarkoituksessa.

Sailyta tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.

Raportoi kaikki turvallisuuteen liittyvat ongelmat tai onnettomuudet viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytélle

Kayta suojakasineitd ja suojalaseja, kun kasittelet tuotetta.

Varmista, ettd tydskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.

Valta liiallista voimaa tai vaaraa kayttéa, joka voi aiheuttaa vaurioita tuotteelle tai itsellesi.

Ala kayta tuotetta, jos et ole varma sen kaytdsta tai jos sinulla on kysymyksia sen turvallisuudesta.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus:

® Varmista, ettd tytkalut ja tarvikkeet ovat valmiina ennen asennusta.
® Kiinnita sizerdie tukevasti paikoilleen, varmistaen, etta se on oikein saadetty.
® Tarkista, ettd kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyja ennen kayttoa.

2. Kaytto:
Kaynnisté laite ja varmista, ettd se toimii oikein ennen kayttoa.
S&aada dieen korkeus ja asento tarpeen mukaan.

[ ]
[ )
® Kayta dieen mukana tulevia mittausvalineita tarkistaaksesi olkapaan palautuksen ja paatilan.
® Pida huolta, etté kaikki sdadot ovat turvallisia ja oikeita ennen tydn aloittamista.

Havittamisohjeet

® Havita tuote ymparistdystavallisesti. Tarkista paikalliset sdadokset ja ohjeet tuotteen havittamiseksi.
® Varmista, ettd kaikki osat on havitetty turvallisesti, erityisesti teravéat tai vaaralliset osat.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaén. Varmista,
ett& sinulla on tuote mukana, kun otat yhteytta.

Muista, etta turvallisuus on ensisijaisen tarkedd. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
kayttokokemuksen FULL LENGTH SIZER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6X47MM LAPUA FULL LENGTH DIE
tuotteelle.



Bezpecnostni pokyny pro pouzivani FULL LENGTH
SIZER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6X47MM LAPUA
FULL LENGTH DIE

Uvod

Tento dokument poskytuje dllezité informace o bezpeé¢ném pouZivani a Gdrzbé produktu FULL LENGTH SIZER
DIES WHIDDEN GUNWORKS 6X47MM LAPUA FULL LENGTH DIE. Dodrzovanim téchto pokyn( zajistite
bezpecnost svou i ostatnich.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Pred pouzitim si dikladné prectéte vSechny pokyny a bezpeénostni varovani.

Ujistéte se, Ze produkt pouzivate pouze podle jeho urceni.

Zkontrolujte produkt pfed kazdym pouzitim, zda neobsahuje poSkozeni nebo opotfebeni.

Udrzujte pracovni prostor Cisty a dobfe osvétleny.

Pouzivejte vhodné ochranné pomdicky, jako jsou ochranné bryle a rukavice, aby se minimalizovalo riziko
zranéni.

® Dbejte na to, aby se déti a zranitelné osoby nedostaly do blizkosti pracovniho prostoru.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pfi manipulaci s dies dbejte na opatrnost, abyste se vyhnuli poranéni prstd.

Nikdy nepouzivejte dies, pokud jsou poSkozené nebo nekompletni.

PTi nastavovani velikosti dies se ujistéte, Ze je spravné zajisténo, aby nedoslo k uvolnéni b&éhem pouZzivani.
Pokud se rozhodnete pouzivat sizér bez expanderu, pouzivejte zajiStovaci kolik, ktery je soucéasti baleni.
Nezapominejte na pravidelnou Udrzbu dies, aby se zajistila jejich dlouha Zivotnost a spravna funk&nost.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava pracovniho mista:

* Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje a vybaveni.
® Zkontrolujte, zda je pracovni plocha stabilni a bezpe€na.

2. Instalace:

® Pripevnéte FULL LENGTH SIZER DIE do vasi lisovaci stanice podle pokyn( vyrobce.
® Zkontrolujte, zda je die spravné utaZzené a stabilni.

3. Pouziti:
* Vlozte ndboj do dies a ujistéte se, Ze je spravné umistén.
®* Pomalu a plynule zatlacte na rameno lisu, abyste zajistili rovnomérné lisovani.
® Po dokonceni procesu vyjméte hotovy naboj a zkontrolujte jeho kvalitu.

4. Udrzba:

® Po kazdém pouziti diikladné& vycistéte die, abyste odstranili zbytky a prach.
® Pravidelné kontrolujte die na znamky opotfebeni a v pfipadé potfeby je vymérite.

Pokyny pro likvidaci

® P¥i likvidaci produktu se fidte mistnimi pfedpisy a normami pro likvidaci odpadu.
® Zaijistéte, aby byly vSechny soucésti produktu spravné zlikvidovany a nebyly nebezpecné pro zivotni prostredi.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



® Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpecnosti produktu se obratte na svého prodejce nebo vyrobce.

Dodrzovanim t&chto pokynd zajistite bezpeéné a efektivni pouzivani produktu FULL LENGTH SIZER DIES
WHIDDEN GUNWORKS 6X47MM LAPUA FULL LENGTH DIE. Budte vzdy opatrni a zodpovédni pfi praci s timto
vyrobkem.



